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.ITALIANO

PROTETTIVO PER GOMMONI IN TESSUTO MATT – 
PERLAGE – CARBON – FABRIC IMPRESSION
CARATTERISTICHE: Protettivo polimerico specifico per 
tessuti: MATT – PERLAGE – CARBON – FABRIC IMPRESSION. 
Formulato specificatamente per esaltare l’aspetto estetico 
dei nuovi tessuti fabric impression, garantendone protezione 
dal salino, dagli agenti atmosferici e dai raggi UV. COME SI 
USA: Dopo aver decapato con il “New Magic” e asciugato il 
gommone, spruzzare “Gumemp Matt” in modo uniforme sulla 
zona da trattare e stenderlo con un panno pulito in microfibra 
inumidito con lo stesso prodotto. Attendere la completa 
asciugatura prima di manipolare le zone trattate. Se occorre 
dare una seconda mano di prodotto. Si consiglia di testare 
sempre qualsiasi prodotto in un’area piccola e nascosta.

. E N G L I S H
PROTECTIVE FOR INFLATABLE BOATS IN 
MATT – PERLAGE – CARBON – FABRIC 
IMPRESSION
FEATURES: Polymeric protective specific for fabrics: 
MATT – PERLAGE – CARBON – FABRIC 
IMPRESSION. Specifically designed to enhance the 
aesthetic aspect of new ‘fabric impression’ fabrics, 
guaranteeing protection from saline, atmospheric 
agents and UV rays. HOW TO USE: After washing the 
inflatable boat with the “New Magic” and drying it, 
spray “Gumemp Matt” uniformly on the area to be 
treated and spread it with a microfiber cloth 
moistened with the same product. Wait the complete 
drying before handling the treated areas. If 
necessary applying a second coat of the product. It’s 
still always recommended test any product in a small, 
inconspicuous area first.

. S P A N I S H
PROTECCIÓN PARA EMBARCACIONES 
NEUMÁTICAS FABRICADAS CON TEJIDOS MATT 
– PERLAGE – CARBON – FABRIC IMPRESSION
CARACTERÍSTICAS: Protector polimérico específico 
para tejidos: MATT – PERLAGE – CARBON – FABRIC 
IMPRESSION. Diseñado específicamente para 
resaltar el aspecto y la estética de los nuevos tejidos 
impresos, garantizando la protección contra la 
salitre, los agentes atmosféricos y los rayos UV. 
MODO DE USO: Después de lavar los flotadores de la 
neumática con “New Magic” y secarlos, rocíe 
“Gumemp Matt” uniformemente sobre el área a 
tratar y extiéndalo con un paño de microfibra 
humedecido con el mismo producto. Dejar secar 
totalmente antes de manipular las superficies 
tratadas. Si es necesario aplicar una segunda capa 
del producto. Como cualquier producto, es siempre 
recomendable hacer primero una prueba en una 
pequeña área discreta.

. F R E N C E
PROTECTEUR POUR BATEAU 
PNEUMATIQUE EN TISSUS MATT – 
PERLAGE – CARBON – FABRIC IMPRESSION
CARACTÉRISTIQUES: Produit de protection polymère 
spécifique pour tissus: MATT – PERLAGE – CARBON 
– FABRIC IMPRESSION. Spécialement formulé pour 
exalter l’aspect esthétique de nouveaux tissus fabric 
impression, en garantissant une protection contre 
les solutions salines, des agents atmosphériques et 
des rayons UV. MODE D’EMPLOI: Après le lavage du 
bateau pneumatique avec le produit “New Magic” et 
bien séché, vaporiser le produit “Gumemp Matt” 
uniformément sur la zone à traiter et étalez-le avec 
un chiffon en microfibre propre et humidifié du même 
produit. Attendre le séchage complet avant de 
manipuler les zones traitées. Si nécessaire, 
appliquez une seconde couche du produit. Il est 
recommandé toujours tester les produits sur une 
petite zone cachée.

. G R E E K
ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΌ ΓΙΑ ΦΟΥΣΚΩΤΆ ΣΚΆΦΗ 
ΜΕ ΥΦΉ MATT – PERLAGE – CARBON – 
FABRIC IMPRESSION
ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ: Πολυμερικό προστατευτικό ειδικό 
για υφάσματα: MATT – PERLAGE – CARBON – 
FABRIC IMPRESSION. Ειδικά σχεδιασμένο να 
ενισχύσει την αισθητική εμφάνιση των νέων 
υφασμάτων «’fabric impression», εξασφαλίζοντας 
προστασία από αλάτι, ατμοσφαιρικούς παράγοντες και 
ακτίνες UV. ΠΩΣ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ: Αφού πλύνετε το 
φουσκωτό σκάφος με το “New Magic” και στεγνώσει, 
ψεκάστε το “Gumemp Matt” ομοιόμορφα στην 
περιοχή που πρόκειται να υποστεί επεξεργασία και 
απλώστε το με ένα πανί μικροϊνών βρεγμένο με το 
ίδιο προϊόν. Περιμένετε να στεγνώσει πλήρως πριν 
χειριστείτε τις περιοχές που έχουν επεξεργαστεί. Εάν 
είναι απαραίτητο, εφαρμόστε μια δεύτερη στρώση 
του προϊόντος. Συνίσταται πάντοτε να δοκιμάζετε 
πρώτα οποιοδήποτε προϊόν σε μια μικρή περιοχή που 
δεν είναι άμεσα ορατή.
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Formati / Size Sicurezza / Safety

I TA LY
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www.blue-marine.it

SCHEDA DATI DI SICUREZZA DISPONIBILE SU RICHIESTA. IN CASO DI 
CONSULTAZIONE DI UN MEDICO, TENERE A DISPOSIZIONE IL CONTENITORE O 
L'ETICHETTA DEL PRODOTTO. TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI. 
CONTIENE BIOCIDI: 2-METHYL-4-ISOTHIAZOLIN-3-ONE

SAFETY DATA SHEET AVAILABLE ON REQUEST. IF MEDICAL ADVICE IS NEEDED, HAVE 
PRODUCT CONTAINER OR LABEL AT HAND. KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN. 
CONTAINS BIOCIDES: 2-METHYL-4-ISOTHIAZOLIN-3-ONE

FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ DISPONIBLE SUR DEMANDE. EN CAS DE 
CONSULTATION D'UN MÉDECIN, GARDER À DISPOSITION LE RÉCIPIENT OU 
L'ÉTIQUETTE. TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. CONTIENT DES BIOCIDES : 
2-MÉTHYL-4-ISOTHIAZOLINE-3-ONE

ΔΕΛΤΊΟ ΔΕΔΟΜΈΝΩΝ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ ΠΑΡΈΧΕΤΑΙ ΕΦΌΣΟΝ ΖΗΤΗΘΕΊ. ΕΆΝ ΖΗΤΉΣΕΤΕ 
ΙΑΤΡΙΚΉ ΣΥΜΒΟΥΛΉ, ΝΑ ΈΧΕΤΕ ΜΑΖΊ ΣΑΣ ΤΟΝ ΠΕΡΙΈΚΤΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ Ή ΤΗΝ 
ΕΤΙΚΈΤΑ. ΜΑΚΡΙΆ ΑΠΌ ΠΑΙΔΙΆ. ΠΕΡΙΈΧΕΙ ΒΙΟΚΤΌΝΑ: 
2-ΜΕΘΥΛ-4-ΙΣΟΘΕΙΑΖΟΛΙΝ-3-ΌΝΗ

PUEDE SOLICITARSE LA FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD. SI SE NECESITA 
CONSULTAR A UN MÉDICO, TENER A MANO EL RECIPIENTE O LA ETIQUETA DEL 
PRODUCTO. MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. CONTIENE BIOCIDAS: 
2-METIL-4-ISOTIAZOLIN-3-ONA

cod. 07023

FORMATO | SIZE 750 ml
Prodotti per imballo
Quantity per package
Peso lordo imballo
Gross weight package
Dimensioni imballo
Package dimensions
H x L x P

15 pz

13 Kg

28 x 26 x 46
 cm

GUMEMP MATT - 750 ML

cod. 04238

FORMATO | SIZE 5 L
Prodotti per imballo
Quantity per package
Peso lordo imballo
Gross weight package
Dimensioni imballo
Package dimensions
H x L x P

4 pz

21.5 Kg

40 x 30 x 25
 cm

GUMEMP MATT - 5 L

RE
V.

 6


